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 مدیرعامل شرکت آب و فاضلاب استان کرمان با اشاره به اینکه ۹۴ درصد از آب شرب استان 
وابسته به منابع زیرزمینی است، گفت: »کشور وارد چهارمین خشکسالی پیاپی شده است. کرمان 
اما از سال ۹۰ وارد خشکسالی شده و با وجود پیش‌بینی‌های هواشناسی مبنی بر بارش‌های نرمال 
و فرانرمال در پاییز و زمستان امسال تاکنون شاهد کاهش بارش‌ها بوده‌ایم«.علیرضا عبدیان افزود: 
»این شرایط وظیفۀ ما را برای تامین آب شرب استان حساس‌تر کرده است«.وی تصریح کرد: »برای 
این که جیره‌بندی نداشته باشیم حفر ۹۳ حلقه چاه برای شهرها و ۴۴ حلقه چاه برای روستاها 

تعریف کرده‌ایم که باید حداکثر تا خردادماه آینده به بهره‌برداری برسند«.

 تابستان آینده 
جیره‌بندی 
آب نداریم

خبــر
۲۲ قاچاقچی دام در سیرجان  قاچاقچی دام در سیرجان ۱۴۱۴ میلیارد ریال جریمه شدند میلیارد ریال جریمه شدند

 مدیرکل تعزیرات حکومتی استان کرمان از وصول جریمه ۱۴ میلیارد و ۲۸۰ میلیون و ۳۰۰ هزار ریالی ۲ قاچاقچی دام در شهرستان 
سیرجان خبر داد.ارسلان میری گفت: پرونده حمل ۱۲۳ راس دام سبک به ارزش ۶ میلیارد و ۳۴۷ میلیون ریال در شعبه بدوی رسیدگی 
به تخلفات قاچاق کالا و ارز تعزیرات حکومتی شهرستان سیرجان رسیدگی شد.وی اظهار داشت: شعبه پس از بررسی و با توجه به ارائه 
نکردن مدارک قانونی، اتهام انتسابی را محرز دانست و علاوه بر ضبط دام، متهم ردیف اول را معادل ارزش دام های قاچاق به جریمه 
نقدی محکوم کرد. مدیرکل تعزیرات حکومتی کرمان افزود: شعبه همچنین متهم ردیف دوم را به پرداخت ۶ میلیارد و ۳۴۶ میلیون 

ریال جزای نقدی محکوم کرد.

میهن‌دوستی درس گمشده‌ی نظام آموزشی ما

ایران؛ ای سرای امید
پسـرک پنـج سـالش تمـام شـده و امسـال پسـرک پنـج سـالش تمـام شـده و امسـال 
دوره پیـش از دبسـتان را سـپری می‌کنـد. دوره پیـش از دبسـتان را سـپری می‌کنـد. 
حیـاط  وسـط  از  بیـدادش  و  داد  حیـاط صـدای  وسـط  از  بیـدادش  و  داد  صـدای 
کودکسـتان بـه گـوش می‌رسـد. پا بـر زمین کودکسـتان بـه گـوش می‌رسـد. پا بـر زمین 
نمی‌گـذارم  »مـن  می‌گویـد:  و  نمی‌گـذارم می‌کوبـد  »مـن  می‌گویـد:  و  می‌کوبـد 

پرچـم ایـران را اینجـا آویـزان کنیـد!« پرچـم ایـران را اینجـا آویـزان کنیـد!« 
مدیـر مدرسـه تشـر می‌زند کـه: »تـو ایرانی مدیـر مدرسـه تشـر می‌زند کـه: »تـو ایرانی 
هسـتی و بایـد کشـور و پرچمـت را دوسـت هسـتی و بایـد کشـور و پرچمـت را دوسـت 

باشی.«  باشی.« داشـته  داشـته 
دوبـاره پسـر ریسـه‌‌ای که به آن چنـد پرچم دوبـاره پسـر ریسـه‌‌ای که به آن چنـد پرچم 
کوچـک آویـزان شـده را از دسـت مدیـر و کوچـک آویـزان شـده را از دسـت مدیـر و 
معـاون کودکسـتان می‌کشـد و همـان حرف معـاون کودکسـتان می‌کشـد و همـان حرف 
را تکـرار می‌کنـد کـه: »مـن نمی‌گـذارم این را تکـرار می‌کنـد کـه: »مـن نمی‌گـذارم این 

پرچم‌هـا را وصـل کنیـد.« پرچم‌هـا را وصـل کنیـد.« 
ایـن بـار مدیـر سـعی می‌کنـد از در دیگری ایـن بـار مدیـر سـعی می‌کنـد از در دیگری 
می‌گویـد:  پسـر  بـه  مهربانانـه  و  شـود  می‌گویـد: وارد  پسـر  بـه  مهربانانـه  و  شـود  وارد 
»اصال مـا فـردا بـه هـر کـس کـه ایـران را »اصال مـا فـردا بـه هـر کـس کـه ایـران را 

دوسـت داشـته باشـد، جایـزه می‌دهیـم.«دوسـت داشـته باشـد، جایـزه می‌دهیـم.«
بـاز  دارد  پـا  یـک  مرغـش  کـه  بـاز پسـرک  دارد  پـا  یـک  مرغـش  کـه  پسـرک 
می‌گویـد: »اگـر می‌خواهیـد بـه مـن جایـزه می‌گویـد: »اگـر می‌خواهیـد بـه مـن جایـزه 
بدهیـد پرچم آمریـکا را اینجا وصـل کنید!« بدهیـد پرچم آمریـکا را اینجا وصـل کنید!« 
از  شـده  درمانـده  دیگـر  کـه  از مدیـر  شـده  درمانـده  دیگـر  کـه  مدیـر 
عصبانـی  پسـر  زورگویـی  و  عصبانـی حاضرجوابـی  پسـر  زورگویـی  و  حاضرجوابـی 
می‌شـود و جـواب می‌دهـد: »مـن این‌هـا را می‌شـود و جـواب می‌دهـد: »مـن این‌هـا را 
بـه پـدر یا مـادرت وقتی کـه آمدنـد دنبالت بـه پـدر یا مـادرت وقتی کـه آمدنـد دنبالت 

» . یـم «می‌گو . یـم می‌گو
تنهـا  صبـح  »از  می‌گویـد:  مـا  بـه  رو  تنهـا بعـد  صبـح  »از  می‌گویـد:  مـا  بـه  رو  بعـد 
همیـن دانش‌آمـوز ریسـه‌ها را می‌گیـرد و با همیـن دانش‌آمـوز ریسـه‌ها را می‌گیـرد و با 
همیـن حرف‌هـا و داد و بیدادهـا نمی‌گـذارد همیـن حرف‌هـا و داد و بیدادهـا نمی‌گـذارد 
مدرسـه را بـرای بیسـت و دو بهمـن تزییـن مدرسـه را بـرای بیسـت و دو بهمـن تزییـن 

 » ! « کنیم ! کنیم

مـن وسـاطت می‌کنـم مـن وسـاطت می‌کنـم 
می‌پرسـم  پسـر  از  می‌پرسـم و  پسـر  از  و 
کـه دلیـل ایـن کارش کـه دلیـل ایـن کارش 
از  او  بـه  از چیسـت؟  او  بـه  چیسـت؟ 
ایرانی‌سـت  ایرانی‌سـت اینکـه  اینکـه 
وطنـش  بـه  بایـد  وطنـش و  بـه  بایـد  و 
افتخـار کنـد می‌گویم. افتخـار کنـد می‌گویم. 
هـر  طوطـی‌وار  او  هـر امـا  طوطـی‌وار  او  امـا 
آنچـه را کـه در خانـه آنچـه را کـه در خانـه 
بزرگترهـا  طریـق  بزرگترهـا از  طریـق  از 
شـنیده تکـرار می‌کند. شـنیده تکـرار می‌کند. 
اصال  کـه  اصال چیزهایـی  کـه  چیزهایـی 
بـا سـن و سـالش جور بـا سـن و سـالش جور 
معنـای  و  نمی‌آیـد  معنـای در  و  نمی‌آیـد  در 
از  آن‌هـا  از  از بسـیاری  آن‌هـا  از  بسـیاری 
فهـم  و  درک  فهـم قـدرت  و  درک  قـدرت 
هسـتند.  خـارج  هسـتند. او  خـارج  او 
صحبت‌هایـش  صحبت‌هایـش از  از 
یـک  کـه  یـک پیداسـت  کـه  پیداسـت 
بـرون  اخبـار  بـرون شـبکه‌ی  اخبـار  شـبکه‌ی 
ثابـت  پایـه‌ی  ثابـت مـرزی،  پایـه‌ی  مـرزی، 
خانه‌شـان  خانه‌شـان تلویزیـون  تلویزیـون 
اسـت و او بـدون اینکه اسـت و او بـدون اینکه 
از هیچ کدام‌شـان سـر از هیچ کدام‌شـان سـر 
بـه  فقـط  بیـاورد  بـه در  فقـط  بیـاورد  در 
رسـیده  نتیجـه  رسـیده ایـن  نتیجـه  ایـن 

دوسـت  را  ایـران  دوسـت کـه  را  ایـران  کـه 
آمریـکا و پرچمـش  بـرای  و  باشـد  آمریـکا و پرچمـش نداشـته  بـرای  و  باشـد  نداشـته 

باشـد! قائـل  باشـد!احتـرام  قائـل  احتـرام 
مدیـر  و  می‌سـد  راه  از  بچـه  پسـر  مدیـر پـدر  و  می‌سـد  راه  از  بچـه  پسـر  پـدر 
بـه  آرامـش  بـا  بـه کودکسـتان سـعی می‌کنـد  آرامـش  بـا  کودکسـتان سـعی می‌کنـد 
او بگویـد کـه فرزندشـان از صبـح نگذاشـته او بگویـد کـه فرزندشـان از صبـح نگذاشـته 
بابـت  ایـن  از  و  کننـد  آویـزان  را  بابـت ریسـه‌ها  ایـن  از  و  کننـد  آویـزان  را  ریسـه‌ها 

کـرده.  کـرده. کلافه‌شـان  کلافه‌شـان 
پسـرش  بـه  و  می‌شـود  عصبانـی  پسـرش پـدر  بـه  و  می‌شـود  عصبانـی  پـدر 
خونـه  تـوی  مـن  بریـم  »بپـوش  خونـه می‌گویـد:  تـوی  مـن  بریـم  »بپـوش  می‌گویـد: 
را  پسـر  کـه  واکنشـی  دارم!«  کار  تـو  را بـا  پسـر  کـه  واکنشـی  دارم!«  کار  تـو  بـا 
می‌ترسـاند تـا بـه تتـه پتـه بیفتـد: »باشـه می‌ترسـاند تـا بـه تتـه پتـه بیفتـد: »باشـه 

ببخشـید.« کـردم،  اشـتباه  بابـا  ببخشـید.«باشـه  کـردم،  اشـتباه  بابـا  باشـه 
ایران‌سـتیزی به نام انتقاد از وضع موجود!

کاش آن روز پـدر آن پسـر بچـه‌ی زورگـو کاش آن روز پـدر آن پسـر بچـه‌ی زورگـو 
واکنـش دیگـری نشـان مـی‌داد. یعنـی بـه واکنـش دیگـری نشـان مـی‌داد. یعنـی بـه 
جـای تهدیـد و تبدیـل خانـه به جایـی مثل جـای تهدیـد و تبدیـل خانـه به جایـی مثل 
جهنـم بـرای بچـه، او را تشـویق می‌کـرد به جهنـم بـرای بچـه، او را تشـویق می‌کـرد به 
اینکـه وقتـی خانـه رسـیدند راجع بـه ایران اینکـه وقتـی خانـه رسـیدند راجع بـه ایران 

و پرچمـش بـا هـم حـرف بزنند. و پرچمـش بـا هـم حـرف بزنند. 
ببیننـد،  عکـس  ایـران  مختلـف  جاهـای  ببیننـد، از  عکـس  ایـران  مختلـف  جاهـای  از 

شـعر بخواننـد از شـاعران معروف، موسـیقی شـعر بخواننـد از شـاعران معروف، موسـیقی 
اصیـل ایـران را بشـنوند و بـه ایـن ترتیـب اصیـل ایـران را بشـنوند و بـه ایـن ترتیـب 
تمـام سـیاهی‌هایی کـه در ذهـن بچه شـکل تمـام سـیاهی‌هایی کـه در ذهـن بچه شـکل 

شـوند.  پاک  شـوند. گرفتـه  پاک  گرفتـه 
امـا او بـا عصبانـی شـدن و گفتن ایـن جمله امـا او بـا عصبانـی شـدن و گفتن ایـن جمله 
رسـید،  خانـه خواهـم  در  بـه حسـابت  رسـید، کـه  خانـه خواهـم  در  بـه حسـابت  کـه 
از قبـل در ذهـن  ایـران را سـیاهتر  از قبـل در ذهـن کشـور  ایـران را سـیاهتر  کشـور 

بچـه نقاشـی کـرد!بچـه نقاشـی کـرد!
سال‌هاسـت کـه برخـی شـبکه‌های مختلـف سال‌هاسـت کـه برخـی شـبکه‌های مختلـف 
آن‌طـرف آب، شمشـیر ایران‌سـتیزی را از رو آن‌طـرف آب، شمشـیر ایران‌سـتیزی را از رو 
بسـته‌اند و بـه نظـر می‌رسـد تا حـدودی در بسـته‌اند و بـه نظـر می‌رسـد تا حـدودی در 

ایـن کار موفـق بوده‌اند.ایـن کار موفـق بوده‌اند.
 مسلسـل‌وار خبرهـای بـدی دربـاره‌ی ایران  مسلسـل‌وار خبرهـای بـدی دربـاره‌ی ایران 
تفسـیر  چاشـنی  بـا  و  می‌کننـد  تفسـیر منتشـر  چاشـنی  بـا  و  می‌کننـد  منتشـر 
امـان  منفی‌بافـی  در  لحظـه‌ای  تحلیـل،  امـان و  منفی‌بافـی  در  لحظـه‌ای  تحلیـل،  و 

 . هنـد . نمی‌د هنـد نمی‌د
در خانواده‌هایی که از روی ناآگاهی شـبکه‌ی در خانواده‌هایی که از روی ناآگاهی شـبکه‌ی 
اخبـار همیشـه روشـن بـوده و بچه‌هـا عضـو اخبـار همیشـه روشـن بـوده و بچه‌هـا عضـو 
بودنـد  دورهمی‌هایـی  و  مهمونی‌هـا  بودنـد ثابـت  دورهمی‌هایـی  و  مهمونی‌هـا  ثابـت 
کـه در آن هـر فـرد صاحـب یـک  تحلیـل‌ کـه در آن هـر فـرد صاحـب یـک  تحلیـل‌ 
آبکـی بـوده به طـوری که نتیجـه‌ی بحث در آبکـی بـوده به طـوری که نتیجـه‌ی بحث در 
نهایـت بـه ایجـاد یـک سـرزمین برزخـی به نهایـت بـه ایجـاد یـک سـرزمین برزخـی به 
نـام ایـران در ذهـن آماده‌یِ پـرورش کودک نـام ایـران در ذهـن آماده‌یِ پـرورش کودک 
شـده اسـت. ذهنیتـی کـه پایـه و اساسـش شـده اسـت. ذهنیتـی کـه پایـه و اساسـش 
را می‌شـد بـا کتاب‌هایـی دربـاره‌ی تاریـخ و را می‌شـد بـا کتاب‌هایـی دربـاره‌ی تاریـخ و 

شـاعران و شـاهنامه شـکل داد. شـاعران و شـاهنامه شـکل داد. 
ایـران  بـازار  در  اخیـرا   کـه  ایـران کتاب‌هایـی  بـازار  در  اخیـرا   کـه  کتاب‌هایـی 
مخاطبـش  و  می‌شـود  یافـت  وفـور  مخاطبـش بـه  و  می‌شـود  یافـت  وفـور  بـه 
کـودکان ایرانـی هسـتند، امـا متاسـفانه در کـودکان ایرانـی هسـتند، امـا متاسـفانه در 
و  مدرسـه  و  خانـه  اولیـای  کوتاهـی  و دوران  مدرسـه  و  خانـه  اولیـای  کوتاهـی  دوران 
در عصـر فتـرت کتـب درسـی و آموزشـی، در عصـر فتـرت کتـب درسـی و آموزشـی، 
را  ایرانـی  بچه‌هـای  ذهنیـت  ایجـاد  را افسـار  ایرانـی  بچه‌هـای  ذهنیـت  ایجـاد  افسـار 
شـبکه‌های ایران‌سـتیز بـه دسـت گرفتنـد و شـبکه‌های ایران‌سـتیز بـه دسـت گرفتنـد و 

ذهـن بسـیاری از کـودکان ایرانی را شسـت ذهـن بسـیاری از کـودکان ایرانی را شسـت 
و شـو دادنـد. وگرنـه چـرا بـا این همـه موج و شـو دادنـد. وگرنـه چـرا بـا این همـه موج 
مهاجـرت روبروییـم؟ درحالـی کـه محصـل مهاجـرت روبروییـم؟ درحالـی کـه محصـل 
ایرانـی در دوران نظـام آموزشـی گذشـته از ایرانـی در دوران نظـام آموزشـی گذشـته از 
فرنـگ برمی‌گشـت بـا کوله‌بـاری از تخصص فرنـگ برمی‌گشـت بـا کوله‌بـاری از تخصص 
و تجریـه و دانـش و بـه عشـق وطـن بـرای و تجریـه و دانـش و بـه عشـق وطـن بـرای 
ایـران  خـاک  در  سـکونت  مشـتاق  ایـران خدمـت  خـاک  در  سـکونت  مشـتاق  خدمـت 

. د .بو د بو
خط قرمزمان منافع ملی باشد

 جـوان و پیـر و از هـر گـروه و دسـته کـه  جـوان و پیـر و از هـر گـروه و دسـته کـه 
هسـتیم، یـاد نگرفتـه‌ و آمـوزش ندیده‌ایـم هسـتیم، یـاد نگرفتـه‌ و آمـوزش ندیده‌ایـم 
کـه منافـع ملی‌مـان خـط قرمزمـان باشـد. کـه منافـع ملی‌مـان خـط قرمزمـان باشـد. 
بـاور کنیـد همین نـوروزی یک جـا مهمانی بـاور کنیـد همین نـوروزی یک جـا مهمانی 
دعـوت بودیـم و تلویزیون‌شـان کـه بـه نظـر دعـوت بودیـم و تلویزیون‌شـان کـه بـه نظـر 
روی  اسـت  روشـن  روز  و  شـب  روی می‌آمـد  اسـت  روشـن  روز  و  شـب  می‌آمـد 

بـود. ایران‌اینترنشـنال  بـود.شـبکه‌ی  ایران‌اینترنشـنال  شـبکه‌ی 
 مجـری بـا دعـوت از چنـد مثلا کارشـناس  مجـری بـا دعـوت از چنـد مثلا کارشـناس 
داشـت در نقـد تمامیـت ارضی ایـران حرف داشـت در نقـد تمامیـت ارضی ایـران حرف 

می‌زد! می‌زد! 
بزنـم  نهیـب  میزبـان  بـه  می‌خواسـت  بزنـم دلـم  نهیـب  میزبـان  بـه  می‌خواسـت  دلـم 
کـه شـاید به خـودش بیایـد و کمـی غیرتی کـه شـاید به خـودش بیایـد و کمـی غیرتی 
حرمـت  ملاحظـه‌ی  نشـد.  رویـم  حرمـت بشـود،  ملاحظـه‌ی  نشـد.  رویـم  بشـود، 

آوردم. بـه جـا  را  میزبانـی  و  آوردم.مهمـان  بـه جـا  را  میزبانـی  و  مهمـان 
اسـت  اش  شـیوه  چـه  دیگـر  ایـن  آخـر  اسـت   اش  شـیوه  چـه  دیگـر  ایـن  آخـر   
کـه حتـا راضـی بـه از دسـت رفتـن کشـور کـه حتـا راضـی بـه از دسـت رفتـن کشـور 
اسـمش  و  باشـی  هـم  ایـران  اسـمش کهنـی چـون  و  باشـی  هـم  ایـران  کهنـی چـون 
را بگـذاری مخالفـت بـا وضـع موجـود! ایـن را بگـذاری مخالفـت بـا وضـع موجـود! ایـن 
دیگـر روشـنفکری نیسـت بلکـه ادا و پـزی دیگـر روشـنفکری نیسـت بلکـه ادا و پـزی 
بـرده  از روشـنفکری  بویـی  اگـر  بـرده اسـت کـه  از روشـنفکری  بویـی  اگـر  اسـت کـه 
باشـد همانـا کـه بـه قـول هدایـت از معادل باشـد همانـا کـه بـه قـول هدایـت از معادل 
فرانوسـوی واژه یعنـی انتلکتوئـل فقـط الـف فرانوسـوی واژه یعنـی انتلکتوئـل فقـط الـف 
و نونـش بـه مـا رسـیده و مابقـی تلنگش در و نونـش بـه مـا رسـیده و مابقـی تلنگش در 

رفتـه اسـت. رفتـه اسـت. 

      سمیرا  سرچمی

  عکس: سید محسن فروزنده
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آهن آلات دست دوم و 
انواع ضایعات

 شما را با بالاترین قیمت 
در محل  خریداریم.
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خدائی

جوشکــاری سیــار
فَنس کِشی - تعمیر در و پنجره - سایه بان و...

0913  532 0842 - 0913  279  4372

شماره  وکالتنامه  برابر  زیدآبادی  اسدی  علیرضا  آقای  اینکه  به  نظر 

اسدی  لیلی  خانم  وکیل  210سیرجان  62635 -10 /05 /1400دفترخانه 

زیدآبادی با ارائه دو برگ استشهادیه از دفتر اسناد رسمی شماره 149 سیرجان 

مدعی است که سند مالکیت ششدانگ پلاک  4067  فرعی از 2310 اصلی واقع 

در بخش 35 کرمان بنام خانم لیلی اسدی زیدآبادی  ثبت و سند مالکیت صادر 

تبصره یک  بدستور  لذا  بعلت جابجایی مفقود گردیده  و تسلیم گردیده است که 

اصلاحی ماده 120 آیین نامه قانون ثبت مراتب جهت اطلاع مردم اگهی می شود 

تا هر کس مدعی انجام معامله یا وجود سند مالکیت نزد خود می باشد ظرف مدت 

10 روز از تاریخ انتشار روزنامه گواهی  اعتراض خود را به این اداره تسلیم دارد در 

غیر اینصورت پس از سپری شدن مدت قانونی و عدم واخواهی سند مالکیت المثنی 

بنام مالک صادر خواهد شد

  شناسـه آگهی: 1659181 

 تاریـخ انتشار: چهارشنبه 1402/11/18

سعید نظری
سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک شهرستان سیرجان

آگهی فقدان سند مالکیت 
نظر به اینکه آقای حامد پور شهسواری   فرزند  عطا کد ملی 3070149359 
با ارائه دو برگ استشهادیه از دفتر اسناد رسمی شماره  46 سیرجان منضم به تقاضای 
فرعی   پلاک 811  زمین   دانگ  المثنی  شش  مالکیت  سند  دریافت  کتبی جهت 
از334اصلی بخش 36 کرمان واقع درسیرجان متعلق به وی  بعلت جابجایی مفقود 
گردیده با بررسی معلوم  گردید ذیل ثبت  25593  بنام نامبرده  صادر وتسلیم گردیده 
است واز این اداره تقاضای صدور سند المثنی  پلاک فوق را نموده است لذا بنا به 
درخواست نامبرده برحسب  دستور تبصره یک اصلاحی ماده 120 آیین نامه قانون 
ثبت مراتب  در یک نوبت  اگهی  تا چنانچه شخص یا اشخاصی مدعی انجام معامله 
نسبت به ملک مرقوم یا مدعی  وجود سند مالکیت نزد خود می باشد از تاریخ انتشار 
این اگهی )یک نوبت است(  ظرف مدت 10 روز مراتب را با ارایه اصل سند یا سند 
معامله کتبا به اداره ثبت اسناد سیرجان اعلام نماید بدیهی است پس از انقضای مدت 
مقرر در اگهی )10 روز(  هیچگونه ادعایی از هیچکس مسموع نخواهد بود  واین 
اداره وفق ضوابط و مقررات نسبت به صدور سند مالکیت المثنی به نام مالک اقدام 

خواهد نمود
  شناسـه آگهی: 1663427 

 تاریـخ انتشار: چهارشنبه 1402/11/18

سعید نظری
سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک شهرستان سیرجان

آگهی فقدان سند مالکیت 

  3071375360 ملی  کد  محمد  فرزند  ارواحی  خانم صغری  اینکه   به  نظر 
وکیل متولی موقوفه ملا زین  العابدین  ملا زینلی   آقای نصرالله 
ارواحی به دعوی تولیت  اداره اوقاف با ارائه دو برگ استشهادیه از دفتر 
اسناد رسمی شماره  210 سیرجان منضم به تقاضای کتبی جهت دریافت سند مالکیت 
المثنی   شش دانگ   زمین پلاک  0  فرعی  از  820 اصلی بخش  36 کرمان  واقع 
درسیرجان متعلق به وی  بعلت جابجایی مفقود گردیده با برسی معلوم  گردید ذیل 
ثبت  250  بنام نامبرده  صادر وتسلیم گردیده است واز این اداره تقاضای صدور سند 
المثنی  پلاک فوق را نموده است لذا بنا به درخواست نامبرده برحسب  دستور تبصره 
یک اصلاحی ماده 120 آیین نامه قانون ثبت مراتب  در یک نوبت آگهی  تا چنانچه 
شخص یا اشخاصی مدعی انجام معامله نسبت به ملک مرقوم یا مدعی  وجود سند 
مالکیت نزد خود می باشد از تاریخ انتشار این اگهی )یک نوبت است(  ظرف مدت 10 
روز مراتب را با ارایه اصل سند یا سند معامله کتبا به اداره ثبت اسناد سیرجان اعلام 
نماید بدیهی است پس از انقضای مدت مقرر در اگهی )10 روز(  هیچگونه ادعایی از 
هیچکس مسموع نخواهد بود  واین اداره وفق ضوابط و مقررات نسبت به صدور سند 

مالکیت المثنی به نام مالک اقدام خواهد نمود
  شناسـه آگهی: 1663439 

 تاریـخ انتشار: چهارشنبه 1402/11/18
سعید نظری

سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک شهرستان سیرجان

آگهی فقدان سند مالکیت 
نظر به اینکه  آقای شهرام نیکویان فرزند محمد ابراهیم کد ملی 307118596 
احد ورثه مرحومه بی بی طاهره شهیدی مع الواسطه از طرف آقا 
سید ابوالفتح شهیدی  فرزند آقا سید حسین  کد ملی    3070016235  با ارائه 
دو برگ استشهادیه از دفتر اسناد رسمی شماره   210 سیرجان منضم به تقاضای کتبی 
جهت دریافت سند مالکیت المثنی  شش دانگ   باغ پلاک  5  فرعی  از 3982  اصلی 
بخش  37 کرمان  واقع درسیرجان   متعلق به وی  بعلت جابجایی مفقود گردیده با 
برسی معلوم  گردید ذیل ثبت 9529 بنام نامبرده  صادر وتسلیم گردیده است واز این 
اداره تقاضای صدور سند المثنی  پلاک فوق را نموده است لذا بنا به درخواست نامبرده 
برحسب  دستور تبصره یک اصلاحی ماده 120 آیین نامه قانون ثبت مراتب  در یک 
نوبت  اگهی  تا چنانچه شخص یا اشخاصی مدعی انجام معامله نسبت به ملک مرقوم 
یا مدعی  وجود سند مالکیت نزد خود می باشد از تاریخ انتشار این اگهی )یک نوبت 
است(  ظرف مدت 10 روز مراتب را با ارایه اصل سند یا سند معامله کتبا به اداره ثبت 
اسناد سیرجان اعلام نماید بدیهی است پس از انقضای مدت مقرر در اگهی )10 روز(  
هیچگونه ادعایی از هیچکس مسموع نخواهد بود  واین اداره وفق ضوابط و مقررات 

نسبت به صدور سند مالکییت المثنی به نام مالک اقدام خواهد نمود
  شناسـه آگهی: 1663435 

 تاریـخ انتشار: چهارشنبه 1402/11/18
سعید نظری

سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک شهرستان سیرجان

آگهی فقدان سند مالکیت 
نظر به اینکه آقای شهرام نیکویان فرزند محمد ابراهیم کد ملی 307118596 
احد ورثه مرحومه بی بی طاهره شهیدی مع الواسطه از طرف آقا 
سید ابوالفتح شهیدی  فرزندآقا سید حسین   کد ملی    3070016235  با ارائه 
دو برگ استشهادیه از دفتر اسناد رسمی شماره   210 سیرجان منضم به تقاضای کتبی 
جهت دریافت سند مالکیت المثنی  سه دانگ از  شش دانگ   باغ پلاک  17  فرعی  از 
3988  اصلی بخش  37 کرمان  واقع درسیرجان   متعلق به وی  بعلت جابجایی مفقود 
گردیده با برسی معلوم  گردید ذیل ثبت 8893 بنام نامبرده  صادر وتسلیم گردیده است 
واز این اداره تقاضای صدور سند المثنی  پلاک فوق را نموده است لذا بنا به درخواست 
نامبرده برحسب  دستور تبصره یک اصلاحی ماده 120 آیین نامه قانون ثبت مراتب  
در یک نوبت  اگهی  تا چنانچه شخص یا اشخاصی مدعی انجام معامله نسبت به 
ملک مرقوم یا مدعی  وجود سند مالکیت نزد خود می باشد از تاریخ انتشار این اگهی 
)یک نوبت است(  ظرف مدت 10 روز مراتب را با ارایه اصل سند یا سند معامله کتبا 
به اداره ثبت اسناد سیرجان اعلام نماید بدیهی است پس از انقضای مدت مقرر در 
اگهی )10 روز(  هیچگونه ادعایی از هیچکس مسموع نخواهد بود  واین اداره وفق 
ضوابط و مقررات نسبت به صدور سند مالکیت المثنی به نام مالک اقدام خواهد نمود

  شناسـه آگهی: 1663437 
 تاریـخ انتشار: چهارشنبه 1402/11/18

سعید نظری
سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک شهرستان سیرجان

آگهی فقدان سند مالکیت 
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کلیه مراحل برگزاری مناقصه از دریافت اسناد مناقصه تا ارائه پیشنهاد مناقصه گران و بازگشایی پاکت ها از طریق 
انجام خواهد شد و لازم است    www.setadiran.ir به آدرس  الکترونیکی دولت )ستاد(  تدارکات  درگاه سامانه 
مناقصه گران در صورت عدم عضویت قبلی، مراحل ثبت نام در سایت مذکور و دریافت گواهی امضای الکترونیکی را 

جهت شرکت در مناقصه محقق سازند.
تاریخ انتشار مناقصه در سامانه:  روز چهارشنبه تاریخ 1402/11/18 می باشد.

مهلت زمانی دریافت اسناد مناقصه از سایت: از تاریخ انتشار اسنادمناقصهتا ساعـت 18:00روز شنبـه تاریـخ 1402/11/28
مهلت زمانی ارائه پیشنهــــاد: از تاریخ دریافت اسناد مناقصه تا ساعت 19:00 روز پنجشنبــه  تاریـخ 1402/12/10

زمان بازگشایـی پاکت ها: ساعت 10:00 روز شنبــــه  تاریخ 1402/12/12 
اطلاعات تماس دستگاه مناقصه گزار:  جهت دریافت اطلاعات بیشتر در خصوص اسناد مناقصه و ارائه پاکت ها

 آدرس: سیرجان- خیابان شریعتی، میدان انقلاب، شهرداری مرکزی، امور قرادادها  تلفن:   5077  4132 )034( 
اطلاعات تماس سامانه ستاد: جهت انجام مراحل عضویت در سامانه مرکز تماس: 41934 )021(

مدیریت ارتباطات شهرداری  سیرجان دفتر ثبت نام: 88969737 و 85193768

فراخوان  تجدیــد مناقصه عمومی یک مرحله ای 
تهیه مصالح و ساخت و نصب پل فلزی عابر پیاده بلوار چمران

 شهرداری سیرجان در نظر دارد تجدید مناقصه عمومی 

تهیه مصالح و ساخت و نصب پل فلـزی عابر پیـاده بلـوار چمـران
2002005674000190  را از طریق سامانه تدارکات الکترونیکی دولت برگزار نماید. به شماره 


